
Forslag til Rådets forordning om justering af bestemmelserne vedrłrende de udvalg, der bistår
Kommissionen i forbindelse med udłvelsen af de gennemfłrelsesbefłjelser, der er fastsat i rets-

akter vedtaget af Rådet efter hłringsproceduren (enstemmighed)

(2002/C 75 E/32)

KOM(2001) 789 endelig udg. � 2001/0316(CNS)

(Forelagt af Kommissionen den 27. december 2001)

R¯DET FOR DEN EUROP˘ISKE UNION HAR �

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab, særlig artikel 93, 94, 157, 269, 279 og 308,

under henvisning til forslag fra Kommissionen,

under henvisning til udtalelse fra Europa-Parlamentet,

under henvisning til udtalelse fra Det Økonomiske og Sociale
Udvalg,

under henvisning til udtalelse fra Revisionsretten for så vidt
angår Rådets forordning (EØF, Euratom) nr. 1553/89 af
29. maj 1989 om den endelige ordning for ensartet opkræv-
ning af egne indtægter hidrłrende fra merværdiafgiften, og

ud fra fłlgende betragtninger:

(1) Afgłrelse 1999/468/EF af 28. juni 1999 om fastsættelse af
de nærmere vilkår for udłvelsen af de gennemfłrelsesbefł-
jelser, der tillægges Kommissionen (1), har erstattet afgłrelse
87/373/EØF (2).

(2) I henhold til Rådets og Kommissionens fælles erklæring (3)
til afgłrelse 1999/468/EF błr bestemmelserne vedrłrende
de udvalg, der bistår Kommissionen i forbindelse med
udłvelsen af de gennemfłrelsesbefłjelser, der er fastsat i
henhold til afgłrelse 87/373/EØF, justeres for at bringe
dem i overensstemmelse med artikel 3, 4 og 5 i afgłrelse
1999/468/EF.

(3) I erklæringen angives, hvordan udvalgsprocedurerne skal
justeres automatisk, hvis det ikke berłrer udvalgets karakter
i henhold til basisretsakten.

(4) De frister, der er fastsat i de bestemmelser, som skal
justeres, błr fortsat være gældende. Hvis der ikke er
fastsat en præcis frist for at fastsætte gennemfłrelses-
bestemmelserne, błr den fastsættes til tre måneder.

(5) Bestemmelser i retsakter, ifłlge hvilke type I-udvalgsproce-
duren i henhold til afgłrelse 87/373/EØF skal anvendes,
błr derfor erstattes af bestemmelser, der henviser til rådgiv-
ningsproceduren, jf. artikel 3 i afgłrelse 1999/468/EF.

(6) Bestemmelser i retsakter, ifłlge hvilke type IIa- og
IIb-udvalgsprocedurerne i henhold til afgłrelse 87/373/EØF
skal anvendes, błr derfor erstattes af bestemmelser, der
henviser til forvaltningsproceduren, jf. artikel 4 i afgłrelse
1999/468/EF.

(7) Bestemmelser i retsakter, ifłlge hvilke type IIIa- og IIIb-
udvalgsprocedurerne i henhold til afgłrelse 87/373/EØF
skal anvendes, błr derfor erstattes af bestemmelser, der
henviser til forskriftsproceduren, jf. artikel 5 i afgłrelse
1999/468/EF �

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

For så vidt angår rådgivningsproceduren ændres de retsakter,
der er omhandlet i bilag I, som angivet i bilag I.

Artikel 2

For så vidt angår forvaltningsproceduren ændres de retsakter,
der er omhandlet i bilag II, som angivet i bilag II.

Artikel 3

For så vidt angår forskriftsproceduren ændres de retsakter, der
er omhandlet i bilag III, som angivet i bilag III.

Artikel 4

Henvisninger til bestemmelser i de retsakter, der er omhandlet i
bilagene, betragtes som henvisninger til de pågældende bestem-
melser som ændret ved denne forordning.

Artikel 5

Denne forordning træder i kraft på tyvendedagen efter offent-
liggłrelsen i De Europæiske Fællesskabers Tidende.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder
umiddelbart i hver medlemsstat.
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(1) EFT L 184 af 17.7.1999, s. 23.
(2) EFT L 197 af 18.7.1987, s. 33.
(3) EFT C 203 af 17.7.1999, s. 1.



BILAG I

R¯DGIVNINGSPROCEDURE

Liste over ændrede retsakter:

1. Rådets direktiv 86/594/EØF af 1. december 1986 om luftbåren stłj fra husholdningsapparater (EFT L 344 af
6.12.1986, s. 24).

Artikel 9, stk. 1, affattes således:

»1. Når en medlemsstat eller Kommissionen mener, at de harmoniserede standarder, jf. artikel 8, stk. 1, litra a),
ikke fuldt ud svarer til forskrifterne i artikel 6, hłrer denne medlemsstat eller Kommissionen det stående udvalg, der
er nedsat ved direktiv 83/189/EØF, i det fłlgende benævnt »udvalget«, og redegłr for årsagerne.

Når der henvises til nærværende stykke, finder den i artikel 3 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede rådgivnings-
procedure anvendelse i overensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7.

Udvalget afgiver uopsættelig udtalelse.

På baggrund af udvalgets udtalelse giver Kommissionen medlemsstaterne meddelelse om, hvorvidt det er nłdvendigt
at tilbagekalde standarderne fra de i artikel 8, stk. 1, litra a), nævnte bekendtgłrelser.«

2. Rådets beslutning 87/95/EØF af 22. december 1986 om standardisering inden for informationsteknologi og tele-
kommunikation (EFT L 36 af 7.2.1987, s. 31).

Artikel 7, stk. 1, affattes således:

»1. Et rådgivende udvalg benævnt »gruppen på hłjt embedsmandsplan vedrłrende standardisering inden for
informationsteknologi« bistår Kommissionen ved realiseringen af de mål og forvaltningen af de aktioner, der er
fastlagt i denne beslutning. I telekommunikationsspłrgsmål er det gruppen på hłjt embedsmandsplan vedrłrende
telekommunikation, oprettet i henhold til artikel 5 i direktiv 86/361/EØF, der er kompetent.

Når der henvises til nærværende stykke, finder den i artikel 3 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede rådgivnings-
procedure anvendelse i overensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7.«

3. Rådets direktiv 87/404/EØF af 25. juni 1987 om tilnærmelse af medlemsstaternes lovgivning om simple trykbehol-
dere (EFT L 220 af 8.8.1987, s. 48).

Artikel 6 affattes således:

»Artikel 6

1. Skłnner en medlemsstat eller Kommissionen, at de i artikel 5, stk. 1, omhandlede harmoniserede standarder
ikke fuldt ud opfylder de i artikel 3 omhandlede væsentlige krav, underretter Kommissionen eller medlemsstaten det
i henhold til direktiv 83/189/EØF nedsatte stående udvalg, herefter benævnt »udvalget«, og anfłrer begrundelsen
herfor. Når der henvises til nærværende stykke, finder den i artikel 3 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede rådgiv-
ningsprocedure anvendelse i overensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7.

Udvalget afgiver straks udtalelse.

2. Under hensyn til udvalgets udtalelse meddeler Kommissionen medlemsstaterne, om det er nłdvendigt at
trække de pågældende standarder tilbage i de i artikel 5, stk. 1, nævnte publikationer.«

4. Rådets forordning (EØF, Euratom) nr. 1553/89 af 29. maj 1989 om den endelige ordning for ensartet opkrævning af
egne indtægter hidrłrende fra merværdiafgiften (EFT L 155 af 7.6.1989, s. 9).

Artikel 13 affattes således:

»Artikel 13

1. Det udvalg, der er omhandlet i artikel 20 i forordning (EØF, Euratom) nr. 1550/2000 (12), i det fłlgende
benævnt »udvalget«, undersłger regelmæssigt på Kommissionens initiativ eller efter anmodning fra en medlemsstat
de problemer, som opstår ved anvendelsen af nærværende forordning.
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2. En medlemsstat, som łnsker at få den i artikel 4, stk. 4, eller artikel 6, stk. 3, omhandlede bemyndigelse,
sender sin anmodning til Kommissionen hurtigst muligt og senest den 30. april i det regnskabsår, fra hvilket
bemyndigelsen skal være gældende. Kommissionens repræsentant forelægger snarest og senest den 31. december
i det pågældende regnskabsår udvalget et udkast til beslutning.

3. På Kommissionens initiativ eller efter anmodning fra en medlemsstat behandler udvalget de i artikel 10
omhandlede lłsninger. Såfremt der efter behandlingen i udvalget opstår uenighed om de påtænkte lłsninger,
forelægger Kommissionens repræsentant snarest og senest den 31. december i det regnskabsår, fra hvilket lłsningen
skal gælde, udvalget et udkast til beslutning.

4. Når der henvises til nærværende stykke, finder den i artikel 3 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede rådgiv-
ningsprocedure anvendelse i overensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7.

5. Inden udlłbet af en frist på 60 dage efter udvalgets udtalelse træffer Kommissionen en beslutning, som den
meddeler medlemsstaterne.«

5. Rådets afgłrelse 1999/311/EF af 29. april 1999 om vedtagelse af tredje fase af programmet for tværeuropæisk
samarbejde inden for de videregående uddannelser (Tempus III) (2000-2006) (EFT L 120 af 8.5.1999, s. 30).

Artikel 7, stk. 6, affattes således:

»6. Komissionen kan endvidere hłre udvalget om alle andre spłrgsmål vedrłrende gennemfłrelsen af Tempus III,
herunder årsrapporten. Når der henvises til nærværende stykke, finder den i artikel 3 i afgłrelse 1999/468/EF
omhandlede rådgivningsprocedure anvendelse i overensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7.«

BILAG II

FORVALTNINGSPROCEDURE

Liste over ændrede retsakter:

1. Rådets direktiv 66/403/EØF af 14. juni 1966 om handel med læggekartofler (EFT 125 af 11.7.1966, s. 2320/66).

Artikel 19 affattes således:

»Artikel 19

1. Kommissionen bistås af Den Stående KomitØ for Frł og Plantemateriale henhłrende under Landbrug, Have-
brug og Skovbrug nedsat ved Rådets afgłrelse af 14. juni 1966 (1), i det fłlgende benævnt »komitØen«, der består af
repræsentanter for medlemsstaterne, og som har Kommissionens repræsentant som formand. Når der henvises til
denne artikel, finder den i artikel 4 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede forvaltningsprocedure anvendelse i over-
ensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7.

2. Det i artikel 4, stk. 3, i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede tidsrum fastsættes til en måned.«

2. Rådets direktiv 66/404/EØF af 14. juni 1966 om handelen med forstligt formeringsmateriale (EFT 125 af 11.7.1966,
s. 2326/66).

Artikel 17 affattes således:

»Artikel 17

1. Kommissionen bistås af Den Stående KomitØ for Frł og Plantemateriale henhłrende under Landbrug, Have-
brug og Skovbrug nedsat ved Rådets afgłrelse af 14. juni 1966 (1), i det fłlgende benævnt »komitØen«, der består af
repræsentanter for medlemsstaterne, og som har Kommissionens repræsentant som formand. Når der henvises til
denne artikel, finder den i artikel 4 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede forvaltningsprocedure anvendelse i over-
ensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7.

2. Det i artikel 4, stk. 3, i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede tidsrum fastsættes til en måned.«
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3. Rådets direktiv 69/208/EØF af 30. juni 1969 om handel med frł af olie- og spindplanter (EFT L 169 af 10.7.1969,
s. 3).

Artikel 20 affattes således:

»Artikel 20

1. Kommissionen bistås af Den Stående KomitØ for Frł og Plantemateriale henhłrende under Landbrug, Have-
brug og Skovbrug nedsat ved Rådets afgłrelse af 14. juni 1966 (1), i det fłlgende benævnt »komitØen«, der består af
repræsentanter for medlemsstaterne, og som har Kommissionens repræsentant som formand. Når der henvises til
denne artikel, finder den i artikel 4 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede forvaltningsprocedure anvendelse i over-
ensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7.

2. Det i artikel 4, stk. 3, i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede tidsrum fastsættes til en måned.«

4. Rådets direktiv 70/457/EØF af 29. september 1970 om den fælles sortsliste over landbrugsplantearter (EFT L 225 af
12.10.1970, s. 1).

Artikel 23 affattes således:

»Artikel 23

1. Kommissionen bistås af Den Stående KomitØ for Frł og Plantemateriale henhłrende under Landbrug, Have-
brug og Skovbrug nedsat ved Rådets afgłrelse af 14. juni 1966 (1), i det fłlgende benævnt »komitØen«, der består af
repræsentanter for medlemsstaterne, og som har Kommissionens repræsentant som formand. Når der henvises til
denne artikel, finder den i artikel 4 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede forvaltningsprocedure anvendelse i over-
ensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7.

2. Det i artikel 4, stk. 3, i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede tidsrum fastsættes til en måned.«

5. Rådets direktiv 71/161/EØF af 30. marts 1971 om normerne for den ydre beskaffenhed af forstligt formerings-
materiale, som forhandles inden for Fællesskabet (EFT L 87 af 17.4.1971, s. 14).

Artikel 18 affattes således:

»Artikel 18

1. Kommissionen bistås af Den Stående KomitØ for Frł og Plantemateriale henhłrende under Landbrug, Have-
brug og Skovbrug nedsat ved Rådets afgłrelse af 14. juni 1966 (1), i det fłlgende benævnt »komitØen«, der består af
repræsentanter for medlemsstaterne, og som har Kommissionens repræsentant som formand. Når der henvises til
denne artikel, finder den i artikel 4 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede forvaltningsprocedure anvendelse i over-
ensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7.

2. Det i artikel 4, stk. 3, i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede tidsrum fastsættes til en måned.«

6. Rådets forordning (EØF) nr. 3906/89 af 18. december 1989 om łkonomisk bistand til visse lande i Central- og
Østeuropa (EFT L 375 af 23.12.1989, s. 11).

Artikel 9 affattes således:

»Artikel 9

1. Der nedsættes under Kommissionen et udvalg vedrłrende bistand til den łkonomiske omstrukturering i de i
artikel 1 omhandlede lande, der består af repræsentanter for medlemsstaterne, og som har Kommissionens repræ-
sentant som formand. En observatłr fra Den Europæiske Investeringsbank deltager i udvalgets arbejde for så vidt
angår spłrgsmål, der angår Banken.

2. Når der henvises til nærværende stykke, finder den i artikel 4 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede forvalt-
ningsprocedure anvendelse i overensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7.

3. Det i artikel 4, stk. 3, i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede tidsrum fastsættes til seks uger.«
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7. Rådets beslutning 1999/21/EF, Euratom af 14. december 1998 om et flerårigt rammeprogram for aktioner inden for
energisektoren (1998-2002) og dertil knyttede foranstaltninger (EFT L 7 af 13.1.1999, s. 16).

Artikel 4, stk. 2, affattes således:

»2. Under forvaltningen af dette rammeprogram bistås Kommissionen af et udvalg, der består af repræsentanter
for medlemsstaterne, og som har Kommissionens repræsentant som formand.

Når der henvises til nærværende stykke, finder den i artikel 4 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede forvaltnings-
procedure anvendelse i overensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7.

Det i artikel 4, stk. 3, i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede tidsrum fastsættes til tre måneder.«

8. Rådets afgłrelse 1999/311/EF af 29. april 1999 om vedtagelse af tredje fase af programmet for tværeuropæisk
samarbejde inden for de videregående uddannelser (Tempus III) (2000-2006) (EFT L 120 af 8.5.1999, s. 30).

Artikel 7, stk. 4 og 5, affattes således:

»4. Når der henvises til nærværende stykke, finder den i artikel 4 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede forvalt-
ningsprocedure anvendelse i overensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7.

5. Det i artikel 4, stk. 3, i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede tidsrum fastsættes til en måned.«

BILAG III

FORSKRIFTSPROCEDURE

Liste over ændrede retsakter:

1. Rådets direktiv 67/548/EØF af 27. juni 1967 om tilnærmelse af lovgivning om klassificering, emballering og
etikettering af farlige stoffer (EFT 196 af 16.8.1967, s. 1).

Artikel 29 affattes således:

»Artikel 29

Når der henvises til nærværende stykke, finder den i artikel 5 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede forskriftspro-
cedure anvendelse i overensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7. Det i artikel 5, stk. 6, i afgłrelse
1999/468/EF omhandlede tidsrum fastsættes til tre måneder.«

2. Rådets direktiv 70/156/EØF af 6. februar 1970 om tilnærmelse af medlemsstaternes lovgivning om godkendelse af
motordrevne kłretłjer og påhængskłretłjer dertil (EFT L 42 af 23.2.1970, s. 1).

Artikel 13 affattes således:

»Artikel 13

1. Når der henvises til nærværende stykke, finder den i artikel 5 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede forskrifts-
procedure anvendelse i overensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7.

2. Det i artikel 5, stk. 6, i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede tidsrum fastsættes til tre måneder.«

3. Rådets direktiv 70/373/EØF af 20. juli 1970 om indfłrelse af fællesskabsprłveudtagningsmåder og analysemetoder
for så vidt angår den officielle kontrol med foderstoffer (EFT L 170 af 3.8.1970, s. 2).

Artikel 3 affattes således:

»Artikel 3

1. Kommissionen bistås af Den Stående FoderstofkomitØ nedsat ved Rådets afgłrelse af 20. juli 1970 (1), der
består af repræsentanter for medlemsstaterne, og som har Kommissionens repræsentant som formand.

DAC 75 E/452 De Europæiske Fællesskabers Tidende 26.3.2002



2. Når der henvises til nærværende stykke, finder den i artikel 5 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede forskrifts-
procedure anvendelse i overensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7.

3. Det i artikel 5, stk. 6, i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede tidsrum fastsættes til tre måneder.«

4. Rådets direktiv 71/118/EØF af 15. februar 1971 om sundhedsmæssige problemer i forbindelse med produktion og
afsætning af fersk fjerkrækłd (EFT L 55 af 8.3.1971, s. 23).

Artikel 12, stk. 2, 3 og 4, udgår, og i stedet indsættes fłlgende:

»2. Når der henvises til nærværende stykke, finder den i artikel 5 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede forskrifts-
procedure anvendelse i overensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7.

3. Det i artikel 5, stk. 6, i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede tidsrum fastsættes til femten dage.«

5. Rådets direktiv 71/316/EØF af 26. juli 1971 om tilnærmelse af medlemsstaternes lovgivning med hensyn til fælles
bestemmelser om måleinstrumenter samt om måletekniske kontrolmetoder (EFT L 202 af 6.9.1971, s. 1).

Artikel 18 affattes således:

»Artikel 18

1. Når der henvises til nærværende stykke, finder den i artikel 5 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede forskrifts-
procedure anvendelse i overensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7.

2. Det i artikel 5, stk. 6, i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede tidsrum fastsættes til tre måneder.«

6. Rådets direktiv 72/461/EØF af 12. december 1972 om veterinærpolitimæssige problemer vedrłrende handel med
fersk kłd inden for Fællesskabet (EFT L 302 af 31.12.1972, s. 24).

Artikel 9 affattes således:

»Artikel 9

1. Kommissionen bistås af Den Stående VeterinærkomitØ nedsat ved Rådets afgłrelse af 15. oktober 1968, der
består af repræsentanter for medlemsstaterne, og som har Kommissionens repræsentant som formand.

2. Når der henvises til nærværende stykke, finder den i artikel 5 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede forskrifts-
procedure anvendelse i overensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7.

3. Det i artikel 5, stk. 6, i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede tidsrum fastsættes til femten dage.«

7. Rådets direktiv 72/462/EØF af 12. december 1972 om sundhedsmæssige og veterinærpolitimæssige problemer i
forbindelse med indfłrsel af kvæg, svin, får og geder samt fersk kłd og kłdprodukter fra tredjelande (EFT L 302 af
31.12.1972, s. 28).

Artikel 29 affattes således:

»Artikel 29

1. Kommissionen bistås af Den Stående VeterinærkomitØ nedsat ved Rådets afgłrelse af 15. oktober 1968, i det
fłlgende benævnt »komitØen«, der består af repræsentanter for medlemsstaterne og har Kommissionens repræsentant
som formand.

2. Når der henvises til nærværende stykke, finder den i artikel 5 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede forskrifts-
procedure anvendelse i overensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7.

3. Det i artikel 5, stk. 6, i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede tidsrum fastsættes til tre måneder.«
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Artikel 30 affattes således:

»Artikel 30

1. Når der henvises til nærværende stykke, finder den i artikel 5 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede forskrifts-
procedure anvendelse i overensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7.

2. Det i artikel 5, stk. 6, i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede tidsrum fastsættes til femten dage.«

8. Rådets direktiv 73/361/EØF af 19. november 1973 om tilnærmelse af medlemsstaternes administrativt eller ved lov
fastsatte bestemmelser vedrłrende certificering og mærkning af ståltove, lænkekæder og kroge (EFT L 335 af
5.12.1973, s. 51).

Artikel 5 affattes således:

»Artikel 5

1. Når der henvises til nærværende stykke, finder den i artikel 5 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede forskrifts-
procedure anvendelse i overensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7.

2. Det i artikel 5, stk. 6, i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede tidsrum fastsættes til tre måneder.«

9. Rådets direktiv 73/404/EØF af 22. november 1973 om harmonisering af medlemsstaternes lovgivning om vaske- og
rengłringsmidler (EFT L 347 af 17.12.1973, s. 51).

Artikel 7b affattes således:

»Artikel 7b

1. Når der henvises til nærværende stykke, finder den i artikel 5 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede forskrifts-
procedure anvendelse i overensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7.

2. Det i artikel 5, stk. 6, i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede tidsrum fastsættes til tre måneder.«

10. Rådets direktiv 73/437/EØF af 11. december 1973 om tilnærmelse af medlemsstaternes lovgivninger om visse
former af sukker bestemt til menneskefłde (EFT L 356 af 27.12.1973, s. 71).

Artikel 12 affattes således:

»Artikel 12

1. Kommissionen bistås af Den Stående LevnedsmiddelkomitØ nedsat ved Rådets afgłrelse af 13. november 1969,
der består af repræsentanter for medlemsstaterne, og som har Kommissionens repræsentant som formand.

2. Når der henvises til nærværende stykke, finder den i artikel 5 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede forskrifts-
procedure anvendelse i overensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7.

3. Det i artikel 5, stk. 6, i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede tidsrum fastsættes til tre måneder.«

11. Rådets direktiv 74/150/EØF af 4. marts 1974 om tilnærmelse af medlemsstaternes lovgivning vedrłrende visse dele
og specifikationer for landbrugs- og skovbrugshjultraktorer (EFT L 84 af 28.3.1974, s. 10).

Artikel 13 affattes således:

»Artikel 13

1. Når der henvises til nærværende stykke, finder den i artikel 5 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede forskrifts-
procedure anvendelse i overensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7.

2. Det i artikel 5, stk. 6, i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede tidsrum fastsættes til tre måneder.«
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12. Rådets direktiv 74/409/EØF af 22. juli 1974 om harmonisering af medlemsstaternes lovgivning vedrłrende honning
(EFT L 221 af 12.8.1974, s. 10).

Artikel 10 affattes således:

»Artikel 10

1. Kommissionen bistås af Den Stående LevnedsmiddelkomitØ nedsat ved Rådets afgłrelse af 13. november 1969,
der består af repræsentanter for medlemsstaterne, og som har Kommissionens repræsentant som formand.

2. Når der henvises til nærværende stykke, finder den i artikel 5 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede forskrifts-
procedure anvendelse i overensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7.

3. Det i artikel 5, stk. 6, i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede tidsrum fastsættes til tre måneder.«

13. Rådets direktiv 75/324/EØF af 20. maj 1975 om tilnærmelse af medlemsstaternes lovgivning om aerosoler
(EFT L 147 af 9.6.1975, s. 40).

Artikel 7 affattes således:

»Artikel 7

1. Når der henvises til nærværende stykke, finder den i artikel 5 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede forskrifts-
procedure anvendelse i overensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7.

2. Det i artikel 5, stk. 6, i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede tidsrum fastsættes til tre måneder.«

14. Rådets direktiv 76/895/EØF af 23. november 1976 om fastsættelse af maksimalgrænseværdier for pesticidrester på
og i frugt og grłntsager (EFT L 340 af 9.12.1976, s. 26).

Artikel 7, stk. 2-5, udgår, og i stedet indsættes fłlgende:

»2. I tilfælde som omhandlet i artikel 6, stk. 2, finder den i artikel 5 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede
forskriftsprocedure anvendelse i overensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7. Det i artikel 5, stk. 6, i afgłrelse
1999/468/EF omhandlede tidsrum fastsættes til tre måneder.«

Artikel 8, stk. 2-5, udgår, og i stedet indsættes fłlgende:

»2. I tilfælde som omhandlet i artikel 6, stk. 2, finder den i artikel 5 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede
forskriftsprocedure anvendelse i overensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7. Det i artikel 5, stk. 6, i afgłrelse
1999/468/EF omhandlede tidsrum fastsættes til femten dage.«

Artikel 8a affattes således:

»Artikel 8a

I tilfælde som omhandlet i artikel 6, stk. 2, finder den i artikel 5 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede forskrifts-
procedure anvendelse i overensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7. Det i artikel 5, stk. 6, i afgłrelse
1999/468/EF omhandlede tidsrum fastsættes til tre måneder.«

15. Rådets direktiv 76/160/EØF af 8. december 1975 om kvaliteten af badevand (EFT L 31 af 5.2.1976, s. 1).

Artikel 11 affattes således:

»Artikel 11

1. Når der henvises til proceduren i denne artikel, indbringer formanden sagen for komitØen, enten på eget
initiativ eller efter anmodning fra en medlemsstats repræsentant.

2. Når der henvises til nærværende stykke, finder den i artikel 5 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede forskrifts-
procedure anvendelse i overensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7. Det i artikel 5, stk. 6, i afgłrelse
1999/468/EF omhandlede tidsrum fastsættes til tre måneder.«
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16. Rådets direktiv 76/116/EØF af 18. december 1975 om indbyrdes tilnærmelse af medlemsstaternes lovgivning om
głdning (EFT L 24 af 30.1.1976, s. 21).

Artikel 11 affattes således:

»Artikel 11

1. Når der henvises til nærværende stykke, finder den i artikel 5 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede forskrifts-
procedure anvendelse i overensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7.

2. Det i artikel 5, stk. 6, i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede tidsrum fastsættes til tre måneder.«

17. Rådets direktiv 76/117/EØF af 18. december 1975 om indbyrdes tilnærmelse af medlemsstaternes lovgivning
vedrłrende elektrisk materiel til anvendelse i eksplosionsfarlig atmosfære (EFT L 24 af 30.1.1976, s. 45).

Artikel 7 affattes således:

»Artikel 7

1. Når der henvises til nærværende stykke, finder den i artikel 5 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede forskrifts-
procedure anvendelse i overensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7.

2. Det i artikel 5, stk. 6, i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede tidsrum fastsættes til tre måneder.«

18. Rådets direktiv 76/118/EØF af 18. december 1975 om indbyrdes tilnærmelse af medlemsstaternes lovgivning
vedrłrende visse former for konserveret, helt eller delvis inddampet mælk bestemt til menneskefłde (EFT L 24
af 30.1.1976, s. 49).

Artikel 12 affattes således:

»Artikel 12

1. Kommissionen bistås af Den Stående LevnedsmiddelkomitØ nedsat ved Rådets afgłrelse af 13. november 1969,
der består af repræsentanter for medlemsstaterne, og som har Kommissionens repræsentant som formand.

2. Når der henvises til nærværende stykke, finder den i artikel 5 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede forskrifts-
procedure anvendelse i overensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7.

3. Det i artikel 5, stk. 6, i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede tidsrum fastsættes til tre måneder.«

19. Rådets direktiv 76/621/EØF af 20. juli 1976 om fastsættelse af det maksimale indhold af erucasyre i olier og
fedtstoffer, der uden yderligere forarbejdning er bestemt til konsum, samt i fłdevarer, der tilsættes olier eller
fedtstoffer (EFT L 202 af 28.7.1976, s. 35).

Artikel 5 affattes således:

»Artikel 5

1. Kommissionen bistås af Den Stående LevnedsmiddelkomitØ nedsat ved Rådets afgłrelse af 13. november 1969,
der består af repræsentanter for medlemsstaterne, og som har Kommissionens repræsentant som formand.

2. Når der henvises til nærværende stykke, finder den i artikel 5 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede forskrifts-
procedure anvendelse i overensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7.

3. Det i artikel 5, stk. 6, i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede tidsrum fastsættes til tre måneder.«
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20. Rådets direktiv 76/767/EØF af 27. juli 1976 om indbyrdes tilnærmelse af medlemsstaternes lovgivning om fælles
bestemmelser for trykbeholdere og kontrolmetoder for disse (EFT L 262 af 27.9.1976, s. 153).

Artikel 20 affattes således:

»Artikel 20

1. Når der henvises til nærværende stykke, finder den i artikel 5 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede forskrifts-
procedure anvendelse i overensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7.

2. Det i artikel 5, stk. 6, i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede tidsrum fastsættes til tre måneder.«

21. Rådets direktiv 77/96/EØF af 21. december 1976 om trikinundersłgelse i forbindelse med indfłrsel af fersk kłd af
tamsvin fra tredjelande (EFT L 26 af 31.1.1977, s. 67).

Artikel 9 affattes således:

»Artikel 9

1. Kommissionen bistås af Den Stående VeterinærkomitØ nedsat ved Rådets afgłrelse af 15. oktober 1968, der
består af repræsentanter for medlemsstaterne, og som har Kommissionens repræsentant som formand.

2. Når der henvises til nærværende stykke, finder den i artikel 5 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede forskrifts-
procedure anvendelse i overensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7.

3. Det i artikel 5, stk. 6, i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede tidsrum fastsættes til tre måneder.«

22. Rådets direktiv 77/99/EØF af 21. december 1976 om sundhedsmæssige problemer i forbindelse med produktion og
afsætning af kłdprodukter og visse produkter af animalsk oprindelse (EFT L 26 af 31.1.1977, s. 85).

Artikel 20, stk. 2 og 3, affattes således:

»2. Når der henvises til nærværende stykke, finder den i artikel 5 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede forskrifts-
procedure anvendelse i overensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7.

3. Det i artikel 5, stk. 6, i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede tidsrum fastsættes til femten dage.«

23. Rådets direktiv 77/504/EØF af 25. juli 1977 om racerent avlskvæg (EFT L 206 af 12.8.1977, s. 8).

Artikel 8 affattes således:

»Artikel 8

1. Kommissionen bistås af Den Stående Zootekniske KomitØ nedsat ved afgłrelse 77/505/EØF, der består af
repræsentanter for medlemsstaterne, og som har Kommissionens repræsentant som formand.

2. Når der henvises til nærværende stykke, finder den i artikel 5 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede forskrifts-
procedure anvendelse i overensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7.

3. Det i artikel 5, stk. 6, i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede tidsrum fastsættes til tre måneder.«

24. Rådets beslutning 77/795/EØF af 12. december 1977 om indfłrelse af en fælles procedure for udveksling af
oplysninger vedrłrende kvaliteten af fersk overfladevand i Fællesskabet (EFT L 334 af 24.12.1977, s. 29).

Artikel 8 affattes således:

»Artikel 8

1. Når der henvises til nærværende stykke, finder den i artikel 5 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede forskrifts-
procedure anvendelse i overensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7.

2. Det i artikel 5, stk. 6, i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede tidsrum fastsættes til tre måneder.«
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25. Rådets direktiv 78/25/EØF af 12. december 1977 om indbyrdes tilnærmelse af medlemsstaternes lovgivning om
stoffer, der må tilsættes lægemidler med henblik på farvning af disse (EFT L 11 af 14.1.1978, s. 18).

Artikel 6 affattes således:

»Artikel 6

1. Når der henvises til nærværende stykke, finder den i artikel 5 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede forskrifts-
procedure anvendelse i overensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7.

2. Det i artikel 5, stk. 6, i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede tidsrum fastsættes til tre måneder.«

26. Rådets direktiv 78/659/EØF af 18. juli 1978 om kvaliteten af ferskvand, der kræver beskyttelse eller forbedring for at
være egnet til, at fisk kan leve deri (EFT L 222 af 14.8.1978, s. 1).

Artikel 14 affattes således:

»Artikel 14

1. Når der henvises til nærværende stykke, finder den i artikel 5 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede forskrifts-
procedure anvendelse i overensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7.

2. Det i artikel 5, stk. 6, i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede tidsrum fastsættes til tre måneder.«

27. Rådets direktiv 79/117/EØF af 21. december 1978 om forbud mod markedsfłring og anvendelse af plantebeskyt-
telsesmidler indeholdende visse virksomme stoffer (EFT L 33 af 8.2.1979, s. 36).

Artikel 8 affattes således:

»Artikel 8

1. Når der henvises til proceduren i denne artikel, indbringer formanden straks sagen for Den Stående KomitØ for
Plantesundhed, i det fłlgende benævnt »komitØen«, enten på eget initiativ eller efter anmodning fra en medlemsstat.

2. Når der henvises til nærværende stykke, finder den i artikel 5 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede forskrifts-
procedure anvendelse i overensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7.

3. Det i artikel 5, stk. 6, i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede tidsrum fastsættes til tre måneder.«

28. Rådets direktiv 79/373/EØF af 2. april 1979 om handel med foderblandinger (EFT L 86 af 6.4.1979, s. 30).

Artikel 13 affattes således:

»Artikel 13

1. Kommissionen bistås af Den Stående FoderstofkomitØ nedsat ved Rådets afgłrelse af 20. juli 1970 (1), der
består af repræsentanter for medlemsstaterne, og som har Kommissionens repræsentant som formand.

2. Når der henvises til nærværende stykke, finder den i artikel 5 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede forskrifts-
procedure anvendelse i overensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7.

3. Det i artikel 5, stk. 6, i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede tidsrum fastsættes til tre måneder.«
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29. Rådets direktiv 79/409/EØF af 2. april 1979 om beskyttelse af vilde fugle (EFT L 103 af 25.4.1979, s. 1).

Artikel 17 affattes således:

»Artikel 17

1. Når der henvises til nærværende stykke, finder den i artikel 5 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede forskrifts-
procedure anvendelse i overensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7.

2. Det i artikel 5, stk. 6, i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede tidsrum fastsættes til tre måneder.«

30. Rådets direktiv 79/831/EØF af 18. september 1979 om sjette ændring af direktiv 67/548/EØF om tilnærmelse af
lovgivning om klassificering, emballering og etikettering af farlige stoffer (EFT L 259 af 15.10.1979, s. 10).

Artikel 21 affattes således:

»Artikel 21

1. Når der henvises til nærværende stykke, finder den i artikel 5 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede forskrifts-
procedure anvendelse i overensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7.

2. Det i artikel 5, stk. 6, i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede tidsrum fastsættes til tre måneder.«

31. Rådets direktiv 79/869/EØF af 9. oktober 1979 om målemetoder og hyppighed for prłveudtagning og analyse af
overfladevand, som anvendes til fremstilling af drikkevand i medlemsstaterne (EFT L 271 af 29.10.1979, s. 44).

Artikel 11 affattes således:

»Artikel 11

1. Når der henvises til nærværende stykke, finder den i artikel 5 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede forskrifts-
procedure anvendelse i overensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7.

2. Det i artikel 5, stk. 6, i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede tidsrum fastsættes til tre måneder.«

32. Rådets direktiv 80/215/EØF af 22. januar 1980 om veterinærpolitimæssige problemer i forbindelse med samhan-
delen med kłdprodukter inden for Fællesskabet (EFT L 47 af 21.2.1980, s. 4).

Artikel 8 affattes således:

»Artikel 8

1. Kommissionen bistås af Den Stående VeterinærkomitØ nedsat ved Rådets afgłrelse af 15. oktober 1968, der
består af repræsentanter for medlemsstaterne, og som har Kommissionens repræsentant som formand.

2. Når der henvises til nærværende stykke, finder den i artikel 5 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede forskrifts-
procedure anvendelse i overensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7.

3. Det i artikel 5, stk. 6, i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede tidsrum fastsættes til femten dage.«

33. Rådets direktiv 80/217/EØF af 22. januar 1980 om fællesskabsforanstaltninger til kontrol med klassisk svinepest
(EFT L 47 af 21.2.1980, s. 11).

Artikel 16 affattes således:

»Artikel 16

1. Kommissionen bistås af Den Stående VeterinærkomitØ nedsat ved Rådets afgłrelse af 15. oktober 1968, der
består af repræsentanter for medlemsstaterne, og som har Kommissionens repræsentant som formand.
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2. Når der henvises til nærværende stykke, finder den i artikel 5 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede forskrifts-
procedure anvendelse i overensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7.

3. Det i artikel 5, stk. 6, i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede tidsrum fastsættes til tre måneder.«

34. Rådets direktiv 80/779/EØF af 15. juli 1980 om grænseværdier for luftkvaliteten med hensyn til svovldioxid og
svævestłv (EFT L 229 af 30.8.1980, s. 30).

Artikel 14 affattes således:

»Artikel 14

1. Når der henvises til nærværende stykke, finder den i artikel 5 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede forskrifts-
procedure anvendelse i overensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7.

2. Det i artikel 5, stk. 6, i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede tidsrum fastsættes til tre måneder.«

35. Rådets direktiv 80/1107/EØF af 27. november 1980 om beskyttelse af arbejdstagere mod farerne ved at være udsat
for kemiske, fysiske og biologiske agenser under arbejdet (EFT L 327 af 3.12.1980, s. 8).

Artikel 10 affattes således:

»Artikel 10

1. Når der henvises til nærværende stykke, finder den i artikel 5 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede forskrifts-
procedure anvendelse i overensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7.

2. Det i artikel 5, stk. 6, i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede tidsrum fastsættes til tre måneder.«

36. Rådets direktiv 82/130/EØF af 15. februar 1982 om indbyrdes tilnærmelse af medlemsstaternes lovgivning vedrł-
rende elektrisk materiel til anvendelse i eksplosionsfarlig atmosfære i grubegasholdige miner (EFT L 59 af 2.3.1982,
s. 10).

Artikel 7 affattes således:

»Artikel 7

1. Når der henvises til nærværende stykke, finder den i artikel 5 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede forskrifts-
procedure anvendelse i overensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7.

2. Det i artikel 5, stk. 6, i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede tidsrum fastsættes til tre måneder.«

37. Rådets direktiv 82/883/EØF af 3. december 1982 om metoder til overvågning af og kontrol med miljłer, der
berłres af udledninger fra titandioxidindustrien (EFT L 378 af 31.12.1982, s. 1).

Artikel 11 affattes således:

»Artikel 11

1. Når der henvises til nærværende stykke, finder den i artikel 5 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede forskrifts-
procedure anvendelse i overensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7.

2. Det i artikel 5, stk. 6, i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede tidsrum fastsættes til tre måneder.«
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38. Rådets direktiv 82/884/EØF af 3. december 1982 om grænseværdi for bly i luften (EFT L 378 af 31.12.1982, s. 15).

Artikel 11 affattes således:

»Artikel 11

1. Når der henvises til nærværende stykke, finder den i artikel 5 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede forskrifts-
procedure anvendelse i overensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7.

2. Det i artikel 5, stk. 6, i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede tidsrum fastsættes til tre måneder.«

39. Rådets direktiv 82/894/EØF af 21. december 1982 om anmeldelse af dyresygdomme inden for Fællesskabet
(EFT L 378 af 31.12.1982, s. 58).

Artikel 6 affattes således:

»Artikel 6

1. Kommissionen bistås af Den Stående VeterinærkomitØ nedsat ved Rådets afgłrelse af 15. oktober 1968, der
består af repræsentanter for medlemsstaterne, og som har Kommissionens repræsentant som formand.

2. Når der henvises til nærværende stykke, finder den i artikel 5 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede forskrifts-
procedure anvendelse i overensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7.

3. Det i artikel 5, stk. 6, i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede tidsrum fastsættes til tre måneder.«

40. Rådets direktiv 83/417/EØF af 25. juli 1983 om indbyrdes tilnærmelse af medlemsstaternes lovgivning vedrłrende
visse laktoproteiner (kaseiner og kaseinater) til konsum (EFT L 237 af 26.8.1983, s. 25).

Artikel 10 affattes således:

»Artikel 10

1. Kommissionen bistås af Den Stående LevnedsmiddelkomitØ nedsat ved Rådets afgłrelse af 13. november 1969,
der består af repræsentanter for medlemsstaterne, og som har Kommissionens repræsentant som formand.

2. Når der henvises til nærværende stykke, finder den i artikel 5 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede forskrifts-
procedure anvendelse i overensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7.

3. Det i artikel 5, stk. 6, i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede tidsrum fastsættes til tre måneder.«

41. Rådets direktiv 84/532/EØF af 17. september 1984 om indbyrdes tilnærmelse af medlemsstaternes lovgivning om
fælles bestemmelser for entreprenłrmateriel (EFT L 300 af 19.11.1984, s. 111).

Artikel 24 affattes således:

»Artikel 24

1. Når der henvises til nærværende stykke, finder den i artikel 5 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede forskrifts-
procedure anvendelse i overensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7.

2. Det i artikel 5, stk. 6, i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede tidsrum fastsættes til tre måneder.«

42. Rådets direktiv 84/539/EØF af 17. september 1984 om indbyrdes tilnærmelse af medlemsstaternes lovgivning om
elektriske apparater, der anvendes i læge- og dyrlægepraksis (EFT L 300 af 19.11.1984, s. 179).

Artikel 6 affattes således:

»Artikel 6

1. Når der henvises til nærværende stykke, finder den i artikel 5 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede forskrifts-
procedure anvendelse i overensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7.
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2. Det i artikel 5, stk. 6, i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede tidsrum fastsættes til tre måneder.«

43. Rådets direktiv 85/203/EØF af 7. marts 1985 om luftkvalitetsnormer for så vidt angår nitrogendioxid (EFT L 87 af
27.3.1985, s. 1).

Artikel 14 affattes således:

»Artikel 14

1. Når der henvises til nærværende stykke, finder den i artikel 5 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede forskrifts-
procedure anvendelse i overensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7.

2. Det i artikel 5, stk. 6, i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede tidsrum fastsættes til tre måneder.«

44. Rådets direktiv 85/511/EØF af 18. november 1985 om fællesskabsforanstaltninger til bekæmpelse af mund- og
klovesyge (EFT L 315 af 26.11.1985, s. 11).

Artikel 16 affattes således:

»Artikel 16

1. Kommissionen bistås af Den Stående VeterinærkomitØ nedsat ved afgłrelse 68/361/EØF (1), i det fłlgende
benævnt »komitØen«, der består af repræsentanter for medlemsstaterne og har Kommissionens repræsentant som
formand.

2. Når der henvises til nærværende stykke, finder den i artikel 5 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede forskrifts-
procedure anvendelse i overensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7.

3. Det i artikel 5, stk. 6, i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede tidsrum fastsættes til femten dage.«

Artikel 17 affattes således:

»Artikel 17

1. Når der henvises til nærværende stykke, finder den i artikel 5 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede forskrifts-
procedure anvendelse i overensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7.

2. Det i artikel 5, stk. 6, i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede tidsrum fastsættes til tre måneder.«

45. Rådets direktiv 86/278/EØF af 12. juni 1986 om beskyttelse af miljłet, navnlig jorden, i forbindelse med anvendelse
i landbruget af slam fra rensningsanlæg (EFT L 181 af 4.7.1986, s. 6).

Artikel 15 affattes således:

»Artikel 15

1. Når der henvises til nærværende stykke, finder den i artikel 5 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede forskrifts-
procedure anvendelse i overensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7.

2. Det i artikel 5, stk. 6, i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede tidsrum fastsættes til tre måneder.«

46. Rådets direktiv 86/362/EØF af 24. juli 1986 om fastsættelse af maksimalgrænseværdier for indholdet af pesticid-
rester i og på korn (EFT L 221 af 7.8.1986, s. 37).

Artikel 11a og 11b affattes således:

»Artikel 11a

Når der henvises til nærværende stykke, finder den i artikel 5 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede forskriftspro-
cedure anvendelse i overensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7. Det i artikel 5, stk. 6, i afgłrelse
1999/468/EF omhandlede tidsrum fastsættes til tre måneder.
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Artikel 11b

Når der henvises til nærværende stykke, finder den i artikel 5 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede forskriftspro-
cedure anvendelse i overensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7. Det i artikel 5, stk. 6, i afgłrelse
1999/468/EF omhandlede tidsrum fastsættes til femten dage.«

Artikel 12, stk. 2, 3 og 4, udgår, og i stedet indsættes fłlgende:

»2. Når der henvises til nærværende stykke, finder den i artikel 5 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede forskrifts-
procedure anvendelse i overensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7. Det i artikel 5, stk. 6, i afgłrelse
1999/468/EF omhandlede tidsrum fastsættes til tre måneder.«

47. Rådets direktiv 86/363/EØF af 24. juli 1986 om fastsættelse af maksimalgrænseværdier for indholdet af pesticid-
rester i og på levnedsmidler af animalsk oprindelse (EFT L 221 af 7.8.1986, s. 43).

Artikel 11a og 11b affattes således:

»Artikel 11a

Når der henvises til nærværende stykke, finder den i artikel 5 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede forskriftspro-
cedure anvendelse i overensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7. Det i artikel 5, stk. 6, i afgłrelse
1999/468/EF omhandlede tidsrum fastsættes til tre måneder.

Artikel 11b

Når der henvises til nærværende stykke, finder den i artikel 5 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede forskriftspro-
cedure anvendelse i overensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7. Det i artikel 5, stk. 6, i afgłrelse
1999/468/EF omhandlede tidsrum fastsættes til tre måneder.«

Artikel 12, stk. 2, 3 og 4, udgår, og i stedet indsættes fłlgende:

»2. Når der henvises til nærværende stykke, finder den i artikel 5 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede forskrifts-
procedure anvendelse i overensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7. Det i artikel 5, stk. 6, i afgłrelse
1999/468/EF omhandlede tidsrum fastsættes til tre måneder.«

48. Rådets forordning (EØF) nr. 3528/86 af 17. november 1986 om beskyttelse af skovene i Fællesskabet mod luftfor-
urening (EFT L 326 af 21.11.1986, s. 2).

Artikel 7 affattes således:

»Artikel 7

1. Når der henvises til nærværende stykke, finder den i artikel 5 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede forskrifts-
procedure anvendelse i overensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7.

2. Det i artikel 5, stk. 6, i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede tidsrum fastsættes til tre måneder.«

49. Rådets direktiv 87/217/EØF af 19. marts 1987 om forebyggelse af miljłforurening med asbest (EFT L 85 af
28.3.1987, s. 40).

Artikel 12 affattes således:

»Artikel 12

1. Når der henvises til nærværende stykke, finder den i artikel 5 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede forskrifts-
procedure anvendelse i overensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7.

2. Det i artikel 5, stk. 6, i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede tidsrum fastsættes til tre måneder.«
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50. Rådets beslutning 91/666/EØF af 11. december 1991 om oprettelse af EF-beredskabslagre af mund- og klovesyge-
vacciner (EFT L 368 af 31.12.1991, s. 21).

Artikel 10 affattes således:

»Artikel 10

1. Kommissionen bistås af Den Stående VeterinærkomitØ nedsat ved afgłrelse 68/361/EØF (1), der består af
repræsentanter for medlemsstaterne, og som har Kommissionens repræsentant som formand.

2. Når der henvises til nærværende stykke, finder den i artikel 5 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede forskrifts-
procedure anvendelse i overensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7.

3. Det i artikel 5, stk. 6, i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede tidsrum fastsættes til femten dage.«

51. Rådets direktiv 92/12/EØF af 25. februar 1992 om den generelle ordning for punktafgiftspligtige varer, om oplæg-
ning og omsætning heraf samt om kontrol hermed (EFT L 76 af 23.3.1992, s. 1).

Artikel 24 affattes således:

»Artikel 24

1. Kommissionen bistås af et punktafgiftsudvalg, der består af repræsentanter for medlemsstaterne, og som har
Kommissionens repræsentant som formand. Udvalget fastsætter selv sin forretningsorden.

2. De foranstaltninger, der er nłdvendige for anvendelsen af artikel 5, 7, 15b, 18, 19 og 23, vedtages efter
fremgangsmåden i stk. 3.

3. Når der henvises til nærværende stykke, finder den i artikel 5 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede forskrifts-
procedure anvendelse i overensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7.

4. Det i artikel 5, stk. 6, i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede tidsrum fastsættes til tre måneder.

5. Ud over de foranstaltninger, der er nævnt i stk. 2, undersłger udvalget spłrgsmål om anvendelsen af fælles-
skabsbestemmelserne om punktafgifter, der rejses af udvalgets formand eller på anmodning af en medlemsstats
repræsentant.«

52. Rådets forordning (EØF) nr. 443/92 af 25. februar 1992 om finansiel og faglig bistand til og łkonomisk samarbejde
med udviklingslandene i Asien og Latinamerika (EFT L 52 af 27.2.1992, s. 1).

Artikel 15 affattes således:

»Artikel 15

1. Kommissionen varetager forvaltningen af den finansielle og faglige bistand og af det łkonomiske samarbejde.

2. Kommissionen bistås af et udvalg, der består af repræsentanter for medlemsstaterne, og som har Kommis-
sionens repræsentant som formand.

3. Når der henvises til nærværende stykke, finder den i artikel 5 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede forskrifts-
procedure anvendelse i overensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7.

4. Det i artikel 5, stk. 6, i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede tidsrum fastsættes til en måned.

5. Kommissionen meddeler regelmæssigt og mindst en gang om året medlemsstaterne de oplysninger, den er i
besiddelse af, vedrłrende de sektorer, projekter og aktioner, som den har kendskab til, og som vil kunne stłttes i
henhold til denne forordning.

6. Endelig sker der ligeledes i udvalget gennem udveksling af oplysninger en samordning mellem Fællesskabets
samarbejdsaktioner og de aktioner, der gennemfłres bilateralt af medlemsstaterne.«
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53. Rådets forordning (EØF) nr. 2309/93 af 22. juli 1993 om fastlæggelse af fællesskabsprocedurer for godkendelse og
overvågning af human- og veterinærmedicinske lægemidler og om oprettelse af et europæisk agentur for lægemid-
delvurdering (EFT L 214 af 24.8.1993, s. 1).

Artikel 72 affattes således:

»Artikel 72

1. Når proceduren i denne artikel skal anvendes, bistås Kommissionen af:

� Det Stående Udvalg for Humanmedicinske Lægemidler i sager, som vedrłrer humanmedicinske lægemidler

� Det Stående Udvalg for Veterinærlægemidler i sager, som vedrłrer veterinærlægemidler; udvalget består af
repræsentanter for medlemsstaterne og har Kommissionens repræsentant som formand.

2. Når der henvises til nærværende stykke, finder den i artikel 5 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede forskrifts-
procedure anvendelse i overensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7.

3. Det i artikel 5, stk. 6, i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede tidsrum fastsættes til tre måneder.«

Artikel 73 affattes således:

»Artikel 73

1. Når proceduren i denne artikel skal anvendes, bistås Kommissionen af:

� Det Stående Udvalg for Humanmedicinske Lægemidler i sager, som vedrłrer humanmedicinske lægemidler

� Det Stående Udvalg for Veterinærlægemidler i sager, som vedrłrer veterinærlægemidler; udvalget består af
repræsentanter for medlemsstaterne og har Kommissionens repræsentant som formand.

2. Når der henvises til nærværende stykke, finder den i artikel 5 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede forskrifts-
procedure anvendelse i overensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7.

3. Det i artikel 5, stk. 6, i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede tidsrum fastsættes til tre måneder.«

54. Rådets forordning (EF) nr. 40/94 af 20. december 1993 om EF-varemærker (EFT L 11 af 14.1.1994, s. 1).

Artikel 141, stk. 2, affattes således:

»Når der henvises til nærværende stykke, finder den i artikel 5 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede forskrifts-
procedure anvendelse i overensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7. Det i artikel 5, stk. 6, i afgłrelse
1999/468/EF omhandlede tidsrum fastsættes til tre måneder.«

55. Rådets forordning (EF) nr. 2100/94 af 27. juli 1994 om EF-sortsbeskyttelse (EFT L 227 af 1.9.1994, s. 1).

Artikel 115 affattes således:

»Artikel 115

1. Kommissionen bistås af et udvalg, der består af repræsentanter for medlemsstaterne, og som har Kommis-
sionens repræsentant som formand.

2. Når der henvises til nærværende stykke, finder den i artikel 5 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede forskrifts-
procedure anvendelse i overensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7.

3. Det i artikel 5, stk. 6, i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede tidsrum fastsættes til tre måneder.«
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56. Rådets forordning (EF) nr. 2271/96 af 22. november 1996 om beskyttelse mod virkningerne af den eksterritoriale
anvendelse af lovgivning vedtaget af et tredjeland og af foranstaltninger, som er baseret herpå eller er en fłlge heraf
(EFT L 309 af 29.11.1996, s. 1).

Artikel 8 affattes således:

»Artikel 8

1. Med henblik på anvendelsen af artikel 7, litra b) og c), bistås Kommissionen af et udvalg, der består af
repræsentanter for medlemsstaterne, og som har Kommissionens repræsentant som formand.

2. Når der henvises til nærværende stykke, finder den i artikel 5 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede forskrifts-
procedure anvendelse i overensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7.

3. Det i artikel 5, stk. 6, i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede tidsrum fastsættes til to uger.«

57. Rådets forordning (EF) nr. 515/97 af 13. marts 1997 om gensidig bistand mellem medlemsstaternes administrative
myndigheder og om samarbejde mellem disse og Kommissionen med henblik på at sikre den rette anvendelse af
told- og landbrugsbestemmelserne (EFT L 82 af 22.3.1997, s. 1).

Artikel 43, stk. 1 og 2, affattes således:

»1. Kommissionen bistås af et udvalg, der består af repræsentanter for medlemsstaterne, og som har Kommis-
sionens repræsentant som formand.

2. Når der henvises til nærværende stykke, finder den i artikel 5 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede forskrifts-
procedure anvendelse i overensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7. Det i artikel 5, stk. 6, i afgłrelse
1999/468/EF omhandlede tidsrum fastsættes til tre måneder.«

58. Rådets beslutning 98/253/EF af 30. marts 1998 om et flerårigt EF-program for at fremme informationssamfundet i
Europa (»Informationssamfundet«) (EFT L 107 af 7.4.1998, s. 10).

Artikel 6 affattes således:

»Artikel 6

1. Når der henvises til nærværende stykke, finder den i artikel 5 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede forskrifts-
procedure anvendelse i overensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7.

2. Det i artikel 5, stk. 6, i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede tidsrum fastsættes til tre måneder.«

59. Rådets forordning (EF) nr. 976/1999 af 29. april 1999 om kravene til gennemfłrelsen af andre fællesskabsaktioner
end udviklingssamarbejdsaktioner, der inden for rammerne af Fællesskabets samarbejdspolitik bidrager til at opnå de
generelle mål om udvikling og befæstelse af demokratiet og af retsstaten samt respekt for menneskerettighederne og
de grundlæggende frihedsrettigheder i tredjelande (EFT L 120 af 8.5.1999, s. 8).

Artikel 14 affattes således:

»Artikel 14

1. Kommissionen bistås af det udvalg, der er nedsat i henhold til artikel 13 i forordning (EF) nr. 975/1999, i det
fłlgende benævnt »Udvalget for Menneskerettigheder og Demokrati«, der består af medlemsstaternes repræsentanter,
og som har Kommissionens repræsentant som formand.

2. Når der henvises til nærværende stykke, finder den i artikel 5 i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede forskrifts-
procedure anvendelse i overensstemmelse med samme afgłrelses artikel 7.

3. Det i artikel 5, stk. 6, i afgłrelse 1999/468/EF omhandlede tidsrum fastsættes til tre måneder.«
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